
giocare e vivere il verd
e in sicurezza!



LA VITA È UN GIOCO



LA CUI PRIMA REGOLA È FAR FINTA CHE NON LO SIA.

DA 50 ANNI 
PRODUCIAMO DIVERTIMENTO! 

La crescita del bambino passa attraverso 

l’esperienza motoria e sensoriale del gioco 

all’aria aperta. Le attività di gioco outdoor 

gli consentono non solo di praticare attività 

fisica, ma anche di vivere emozioni, conoscere 

se stesso e la propria personalità, esplorare 

la propria libertà decisionale ed interagire 

con i coetanei, entrando in contatto con la 

natura. Vivere il gioco nel verde diventa uno 

strumento per superare piccole grandi sfide 

fisiche e psicologiche e confrontarsi con 

ogni tipo di abilità. Il parco giochi insegna, 

stimola, coinvolge, educa al rispetto di regole 

comuni e degli altri. Rende i piccoli utilizzatori 

consapevoli del panorama di diversità 

esistenti, li forma al valore dell’inclusività e 

li impegna a superare ogni barriera sociale. 

Consapevoli dell’importanza del gioco 

in ogni sua sfaccettatura, noi da oltre 50 anni 

progettiamo e realizziamo giochi per parchi e 

soluzioni di arredi che incoraggino lo sviluppo 

del bambino, trasformandolo nel protagonista 

di un’avventura che lo porterà ad 

esplorare il mondo che lo circonda.

WEWE HHHAVAVVA E E BEBEEENENNENN CCCREREREREATATATATA ININNG GG 
HAHAHAHAHAHAPPPPININESESESSS S SS FOFOFFORR R 505050 YYYYEEAEARSRSRS!!

ChChChChhililliiild’d’dd s s s grgrg owowwwwwwthththt iiis ss inini flufluflufluuenennenncececed d d byby tthehe ssenensosoryry--
momoomototototot r r exxxxpepepepp ririennencecee ooooffff ouououuoutdtdtdtdoooor rr plplplayayay.. OuOuutdtdtdoooor 
pppplplplayayayy aaactctctivivivitiitieiees s nonn t t onononlyly pperermimiiit t t hihhim m toto pppraraactctc ici e
ppphphp ysyssssy iciciciciciicalalalaa aaactc ivivitity,y bbutut aalsl o alallolow w hihimmm too llivi e e
eme otions,, too bbetttetet r unundedersrstatandnd hhimimses lflff aanddnd hhisis 
owowowooown n nn pepepersrsrsrsrsonononnalala itity,y, tttooo exexexpeperirienencecee ttthehheh fffrereededomom

d to interact with his sions andinin making decis
ch with nature. Play ng in toucpeeers by gettin
onments becomes anoor enviroin green outdo

ming both physical and r overcomininstrurument for
es and for dealing withchallengepsychological 
bilities. A playground kills and aball kinds of ski
volves and educates aulates, invteaches, stimu
mon rules and others, in ecting commchild in respe
that promotes the value clusiveness a spirit of inc

of diversity and commits them to overcome
every social barrier. We are well aware of the
importance of play in all its aspects, therefore
for over 50 years we have been designing and 
creating playground equipment and furniture
solutions that encourage the growth and the
development of the child, by turning him into 
the protagonist of an adventure that will lead 
him to explore the world around him.
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Our sensitivity and experience combined with the 

constant search for quality allow us to create play 

areas focused on the well-being of all children, 

always in compliance with the existing laws and 

in full respect for the environment. Our Mission 

consists in creating play spaces in harmony 

with nature taking full account of a sustainable 

development, by combining dynamism, creativity, 

originality of design...and lots of fun!

Sensibilità ed esperienza si manifestano 

nella ricerca costante della qualità, nel rispetto 

delle norme e dell’ambiente e ci consentono 

di realizzare aree su misura per il benessere 

di tutti i bambini. La nostra Mission consiste 

nel realizzare spazi ludici in armonia con la natura 

per uno sviluppo pienamente sostenibile, 

che sappiano coniugare dinamismo, creatività, 

originalità del design...e tanto divertimento!
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Il tempo è un gioco, 

giocato splendidamente 

dai bambini

enjoy and 
 play with



Overall dimensions

Maximum dimensions of the equipment

(length x width x height)

Age group

In compliance with the european standard 

EN 1176, all our play equipment can be used by 

children of various ages. The present catalogue 

clearly indicates the suggested age group for 

each play unit (indicated also on proper plates 

applied on playground equipment).

Fall height

Maximum vertical distance between the piece 

of equipment properly destined for the body 

and the impact surface below. This indication 

is particularly important because, as better 

explained in the present catalogue, it provides 

data in order to identify the best surface on which the 

equipment should be installed (Standard En 1177).

Minimum space

The space situated inside, over or around the equipment. 

This space is necessary for a safe use of the equipment, 

and must be totally free from obstacles.

Impact area

The surface that the user can bump into when falling 

from the equipment. This is required to have an impact 

attenuating playground surface in relation 

to the critical fall height (Standard En 1177).

Ingombro max

Dimensioni massime dell’attrezzo

(lunghezza x larghezza x altezza)

Età d’uso

Tutti i nostri giochi, in conformità alla normativa europea 

EN 1176, sono fruibili da bambini di diverse fasce d’età. 

Nel presente catalogo è facilmente individuabile 

l’età d’uso consigliata per l’utilizzo di ogni singolo gioco 

(tale indicazione è riportata anche su apposite 

targhette applicate sugli attrezzi).

Altezza di caduta

Distanza verticale massima tra il supporto dell’attrezzatura 

appositamente destinato al corpo e la superficie d’impatto 

sottostante. Questa indicazione riveste particolare 

importanza, in quanto, come meglio spiegato nel presente

catalogo, fornisce i dati per l’individuazione della più consona 

pavimentazione sulla quale l’attrezzatura dovrà essere 

posizionata (Norme EN 1177).

Spazio minimo

Spazio situato all’interno, sopra o attorno all’attrezzatura. 

Tale spazio necessario per un uso sicuro dell’attrezzatura 

stessa, deve essere obbligatoriamente libero da ostacoli.

Area d’impatto

Superficie che può essere urtata da un utilizzatore 

cadendo da un’attrezzatura. Tale area necessita di 

pavimentazione ad ammortizzazione d’impatto in 

relazione con l’altezza di caduta (Norme EN 1177).
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Peso del pezzo più pesante

Lunghezza del pezzo più lungo

Tempo di assemblaggio di numero 2 operai

Numero massimo di utilizzatori contemporaneamente

Altezza seduta

Capacità in litri

Certificazione TÜV SÜD

Tutti i giochi di nostra produzione sono omologati 

e certificati dall’istituto tedesco Tüv Süd Product Service 

in conformità delle normative europee vigenti 

EN 1176 - Attrezzature e superfici per aree da gioco.

Weight of the heaviest part

Length of the longest part

Assembly time by 2 workers

Maximum no. of simultaneous users

Seat height

Capacity in litres

TÜV SÜD Certification

All our products are approved and certified 

by the German Tüv Süd Product Service Institute in 

compliance with the european standard in force 

EN 1176 - Playground equipment and surfacing Standards.
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io     dondolare
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Hexagonal - 1513
Altalena | Swing

hexagonal
HexagonalHexagon  - 1513

wingAltalena | Sw

h. 1

kg 13cm 240cm 
550x480x240h cm 125550x480x240h

3-12 6

EN 1176
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Materiali principali utilizzati:

Main materials used:

cm 1020x971

m² 46



sherwood
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cm 290cm 
155x345x225h cm 140

L’uomo non smette 

ma invecchia perché 
smette di giocare.

h. 1,5kg 24 3-12 2 EN 1176



Materiali principali utilizzati:

Main materials used:

 

Sherwood 2 posti - 1511
Altalena | Swing

P L A Y . D I M O G R O U P . C O M   11

cm 650x645

m² 22

3-12 0-4 0-12
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Materiali principali utilizzati:

Main materials used:

 

Sherwood 1 posto - 1512
Altalena | Swing
M

M

S
A

sherwooddO U P . C O MO U P . C O M

3-12 0-4 0-12
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h. 1,5 EN 1176

kg 12

cm 290cm 
155x260x225h

3-12

cm 140

1

cm 650x560

m² 17

...se si gioca!

  La vita è più divertente



Alexia 2 posti - 1006
Altalena | Swing
Alexia 2 po
Altalena | Swing
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h. 1

kg 6cm 271cm 
150x290x210h cm 121150x290x210h

3-8 2 EN 1176

a



alexia
Materiali principali utilizzati:

Main materials used:

 

3-12 0-4

m² 20

cm 590x650
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3-12 0-4

alex

m² 13

cm 650x510



Alexia 1 posto - 1001
Altalena | Swing

001

h. 1kg 6cm 271cm 
150x205x210h cm 121 3-8 2

Materiali principali utilizzati:

Main materials used:

P L A Y . D I M O G R O U P . C O M   17

Alexi
Altalena

EN 1176



18   

h. 1 EN 71-8 TESTED

kg 8cm 250cm 
170x272x200h cm 110170x272x200h

3-8 2

Sabine 2 posti - 1008
Altalena | Swing



 ...il gioco, scuola di vita!

Materiali principali utilizzati:

Main materials used:

sabin   19



20   

h. 1

cm 250

cm 
170x192x200h

3-8

cm 110

1

kg 6

EN 71-8 TESTED



Sabine 1 posto
Altalena | Swing
Sabine 1 poosto
Altalena | Swing

Materiali principali utilizzati:

Main materials used:

  21



Galaxy - 1081

22   



EN 1176

h. 1

kg 16cm 250cm 
256x40x68h cm 68

2-8 2

Materiali principali utilizzati:

Main materials used:

EN 1176

h. 1h 1

kg 16kg 16cm 250cm 250cm cm
256x40x68h cm 68cm 68256x40x68h

2-82 8 22

Main materials used:

  23

I bambini sono
messaggi viventi 

che inviamo a 
un tempo che 
non vedremo.



a

h. 1

kg 8cm 250cm 
259x40x76h cm 5440x76h259x4

2-8 2

Materiali principali utilizzati:

Main materials used:

Astral - 1080

24   

I giochi dei bambini 

non sono giochi, 

e bisogna considerarli 

come le loro azioni più serie.

EN 1176



  25

astral



david plus

26   

h. 1

cm 300

cm 
300x42x75h

3-8

300x42x75h

cm 80

2

kg 16

EN 1176



Materiali principali utilizzati:

Main materials used:

David Plus

  27



28   



io     scivolare

  29



highlanderg

30   30

Tutti i grandi sono 

stati bambini una volta,

ma pochi di essi 

se ne ricordano.



Materiali principali utilizzati:

Main materials used:

Highlander

  31

h. 1

kg 20

cm 257cm 
281x46x192h

3-12

cm 120

2

EN 1176
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Materiali principali utilizzati:

Main materials used:

Andy

andy

M

M

A
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cm 600x350

m² 21

che vuole giocare!
0cm 600x350

h. 1

kg 18

cm 205cm 
229x46x170h

3-12

cm 98

2

   N
ell’u

omo autentico      
si nasconde un bambino

EN 1176



Materiali principali utilizzati:

Main materials used:

Bill - 1520

cm 650x350 m² 23
34   P L A Y . D I M O G R O U P . C O M

Il gioco
è la medicina
più grande.



h. 1

kg 19cm 330cm 
117x290x204h cm 120117x290x204h

3-12 2 h. 1h 1

kg 19kg 19cm 330cm 330m 120m 120

22
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EN 1176



Materiali principali utilizzati:

Main materials used:
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Lion - 1521



kg 34cm 330cm 
370x100x310h cm 134

h. 1

370x100x310h

3-12 2
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m² 29

cm 400x725

Liono
EN 1176



centauro

h. 1

cm 330

cm 
325x85x210h

3-12

cm 131325x85x210h

kg 19

38   P L A Y . D I M O G R O U P . C O M
cm 400x675 m² 27

2

I bambini 
sanno qualcosa
I bambini 
sanno qualcosa
I bambini 
sanno qualcosa

EN 1176



Centauro - 1545Centauro - 1545

Materiali principali utilizzati:

Main materials used:
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Opus - 1305
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EN 1176h. 1

kg 8cm 221cm 
235x65x160h cm 80

3-8 2

Materiali principali utilizzati:

Main materials used:

EN 1176h. 1h 1

kg 8kg 8cm 221cm 221cm cm
235x65x160h cm 80cm 80235x65x160h

3-83 8 22

Main materials used:

cm 350x600

m² 21
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io     socializzare
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ve

h. 2

kg 20cm 204cm 
75x304x210h cm 9804x210h75x30

2-8 3

Materiali principali utilizzati:

Main materials used:

Vega - 1107

cm 650x375

m² 25
44   P L A Y . D I M O G R O U P . C O M

EN 1176
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vega



android
h. 4

cm 204

cm 
304x253x255h

2-8

cm 98

5

kg 20

h. 4h 4

cm 204cm 204

cmcm
304x253x255h

2-82 8

304x253x255h

cm 98cm 98

55

kg 20kg 20
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EN 1176



m² 33cm 650x550

Materiali principali utilizzati:

Main materials used:

Android - 1505
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Cosmos - 1204Cosm

Materiali principali utilizzati:

Main materials used:

cosmos



cm 500x500

m² 25

h. 3

kg 20

cm 200cm 
201x201x233h

3-12

cm 177

5
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EN 1176



araknos

50   P L A Y . D I M O G R O U P . C O M



Materiali principali utilizzati:

Main materials used:

Araknos - 1203

h. 2

kg 47

cm 264cm 
Ø187x270h

3-12

cm 50

5

Ø cm 486

m² 19

cm 264cm 26400

55
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EN 1176



Brigitte - 1101

h. 1,5

kg 8cm 202cm 
130x230x153h cm 80130x230x153h

3-8 3

52   P L A Y . D I M O G R O U P . C O M
cm 575x425 m² 23

Si prega di 
rimanere 
bambini per 
non perdere
la felicità 
acquisita.

EN 1176



Materiali principali utilizzati:

Main materials used:

Materiali principali utilizzati:p p

Main materials used:

b
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m
Materiali principali utilizzati:

Main materials used:
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Melissa - 1105



kg 9cm 272cm 
70x310x250h cm 98

h. 2

70x310x250h

3-8 3

P L A Y . D I M O G R O U P . C O M   55

m² 24,5

cm 650x375

Solo la mente di 

un bambino ha i suoi 

porticati luminosi 

e il futuro vi 

passeggia sereno

e iissa
passeggia seren

aa
EN 1176



56   P L A Y . D I M O G R O U P . C O M

Caroline - 1102

h. 4

kg 9cm 272cm 
200x250x250h cm 98

3-8 4

56 P L A Y . D I M OM OMM G R O U P . C O M

Caro

cm cm
200x250x250h200x250x250h

3-83 8

cm 600x500 m² 27

EN 1176



Materiali principali utilizzati:

Main materials used:

caroline
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Monte Bianco - 1106
h. 5kg 15cm 272cm 

355x250x250h cm 150 63-8

aance bian

Lasciate che 
i bambini siano 
felici a modo loro.
Non esiste 
modo migliore.
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EN 1176



Materiali principali utilizzati:

Main materials used:
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cm 650x600

m² 33

co



jasmine

h. 5

kg 8cm 250cm 
250x232x230h cm 80250x232x230h

3-8 5
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Jasmine - 1103

EN 1176
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Materiali principali utilizzati:

Main materials used:

e cm 575x550

m² 28

che sei stato...

Lasciati g
uidare dal bambino



Forest - 1202

h. 1,5

kg 12cm 215cm 
165x68x170h cm 150165x68x170h

2-8 4
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EN 1176

fo



Materiali principali utilizzati:

Main materials used:

cm 465x370

m² 17
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forestt
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h. 2kg 13cm 255cm 
150x420x210h cm 131 3-12 4

Materiali principali utilizzati:

Main materials used:

m² 30cm 625x720

Orchidea - 1544

EN 1176
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amber

cm 400x450 m² 18

h. 1,5

cm 210

cm 
150x105x150h

3-12

150x105x150h

cm 150

4

kg 18
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EN 1176



Amber - 1542
Palestrina | Play structure

Materiali principali utilizzati:

Main materials used:
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Funny - 1530
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h. 1

kg 20cm 152cm 
Ø 152x73h cm 17Ø 152x73h

3-8 5

Materiali principali utilizzati:

Main materials used:

Ø cm 552

m² 25
P L A Y . D I M O G R O U P . C O M   69

EN 1176
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Consuelo - 1151

consuelo
h. 1

kg 12cm 110cm
Ø 110x60h cm 13Ø 110x60h

2-8 3 EN 1176



o
 ...bambini, create il nuovo!

Ø cm 500

m² 21

Materiali principali utilizzati:

Main materials used:
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Quando 

un bambino gioca 

il suo gioco riempie 

l’universo intero.
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familyy h. 1,5kg 22cm 130cm 
130x130x155h 2-8cm 0 6 EN 1176



Materiali principali utilizzati:

Main materials used:

Family - 1536
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cm 430x430

m² 0
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io     molleggiare
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Hydra - 1086



h. 1,5

kg 13cm 190cm 
189x167x67h cm 48189x167x67h

2-8 3

Materiali principali utilizzati:

Main materials used:

cm 425x400

m² 17

Giocare
significa fare
esperimenti 

col caso.
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EN 1176



h. 1

kg 12cm 270cm 
25x270x49h cm 5070x49h25x27

2-8 2

Materiali principali utilizzati:

Main materials used:

Tobia - 1051

cm 500x250

m² 13
78   P L A Y . D I M O G R O U P . C O M

EN 1176
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xeno
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h. 1

cm 98

cm 
101x34x67h

2-8

101x34x67h

cm 44

2

kg 12

EN 1176



m² 10cm 375x250

Materiali principali utilizzati:

Main materials used:

Xeno - 1077

  81



Materiali principali utilizzati:

Main materials used:

Matrix - 1079

cm 375x250 m² 10
82   

Puoi imparare 
un sacco di cose 
dai bambini. 



h. 1

kg 8cm 92cm 
104x33x66h cm 44104x33x66h

2-8 2

kg 82

  83

EN 1176



84   

Materiali principali utilizzati:

Main materials used:

Star - 1078

Materiali pr

Main materi

star



  85

cm 300x300

m² 9

c’è un’età dell’oro.

cm 300x300r

 ...d
ove ci sono bambini

h. 1

kg 8

cm 61cm 
63x34x72h

2-8

cm 50

1

EN 1176
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Materiali principali utilizzati:

Main materials used:

m² 10cm 300x325

Safari - 1085

safari



h. 1

kg 12cm 101

cm 
101x48x78h cm 45

2-12 1

EN 1176

  87
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Emoji 2 posti - 1084

emoj
ji 2 postiEmoj  - 1084

h. 1

kg 12cm 127cm 
127x28x80h cm 52127x28x80h

2-8 2 EN 1176



le emozioni passano, i sentimenti vanno coltivatiji

Materiali principali utilizzati:

Main materials used:

cm 375x250

m² 10
  89



m² 9

h. 1

cm 50

cm 
67x25x80h

2-8

cm 52

1

kg 8

90   
cm 300x300

Senza emozioni il tempo è solo un orologio che fa tic-tac.

EN 1176
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Materiali principali utilizzati:

Main materials used:

Emoji - 1083



like92   

Materiali principali utilizzati:

Main materials used:

Like - 1082



  93

cm 300x300

m² 9

h. 1

kg 8

cm 79cm 
78x25x72h

2-8

cm 55

1

...il g
ioco è una cosa     seria!

EN 1176



taxi

94   

h. 1kg 8cm 70cm 
46x66x70h 2-8cm 40 1

94

Impegnarsi in 
quello che si fa 
chiamandolo gioco 
anziché lavoro è il vero 
segreto della vita.

EN 1176



Materiali principali utilizzati:

Main materials used:

Taxi - 1073

cm 300x300

m² 9
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96   

h. 1

cm 150

cm 
163x25x85h

2-8

163x25x85h

cm 75

2

cm 12

EN 1176

big fruit



m² 10cm 400x250

Materiali principali utilizzati:

Main materials used:

Big Fruit - 1076
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birillo

98   98

Tre cose ci sono 

rimaste del paradiso: 

le stelle, i fiori 

e i bambini.



Materiali principali utilizzati:

Main materials used:

Birillo - 1071

h. 1

kg 12

cm 90cm 
90x29x56h

2-8

cm 50

2

EN 1176

Materiali principali utilizzati:

Main materials used:

kg 12kg 12

cm 90cm 90cmcm
90x29x56h90x29x56h

2-82 8

cm 50cm 50

22

h. 1h 1 EN 1176
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m² 10cm 275x350



100   

Materiali principali utilizzati:

Main materials used:

Squalo - 1055

squalo
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cm 250x350

m² 9

si chiamano nonni!
cm 250x35000o

h. 1

kg 8cm 80cm 
23x79x67h23x79x67h

2-8

cm 50

1

     
  ...

i giocatto
li più semplici

EN 1176



Materiali principali utilizzati:

Main materials used:

Ranocchio - 1058

102   
cm 250x350 m² 9

Sono arrivato 
alla fine ad essere 
quello che avrei 
voluto essere 
da grande: 
un bambino.

Sono arrivato 
alla fine ad essere 
quello che avrei 
voluto essere 
da grande: 
un bambino.

Sono arrivato 
alla fine ad essere 
quello che avrei 
voluto essere 
da grande: 
un bambino.



h. 1

kg 8cm 67cm 
23x83x82h cm 5023x83x82h

2-8 1

ranrrkg 8kgkg 8kg
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EN 1176



cav
104   

Cavalluccio Marino - 1059



Materiali principali utilizzati:

Main materials used:

kg 8cm 70cm 
23x70x82h cm 50

h. 1

23x70x82h

2-8 1

m² 9

cm 250x350
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I colori, 
come i lineamenti, 
seguono i 
cambiamenti 
delle emozioni.

ii I c

EN 1176



io     decorare

106   



  107



f108   

Materiali principali utilizzati:

Main materials used:

Frog - 1256



frog

È più facile
costruire bambini forti 
che riparare 
uomini rotti.

È più facileÈ pi
costruire bambini forti
che riparare 
uomini rotti.rotti.

kg 9cm 105

cm 
108x52x42h

h. 1

cm 35
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110   

Joghi - 1257

kg 9cm 105cm 
108x52x47h h. 1cm 35

Materiali principali utilizzati:

Main materials used:



  111



112   



Michelle - 1351
Panca | Bench

Materiali principali utilizzati:

Main materials used:

kg 5cm 190cm 
190x52x78h h. 1cm 45

michelle
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114   

kg 3

cm 160

cm 
160x55x75h

h. 1

160x55x75h

cm 43



Lola - 1353
Panca | Bench

Materiali principali utilizzati:

Main materials used:

lola
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Materiali principali utilizzati:

Main materials used:

Alain - 1354

116   

cm 
Ø 31x102h lt. 28



C’è un libro
sempre aperto 
per tutti gli occhi: 
la natura.

  117



118   

Materiali principali utilizzati:

Main materials used:

Manolo - 1355

cm 
Ø 28x100h lt. 28

man



  119

nolo



Olympic - 1361

olympic
Olympic - 1361

cm 
Ø 30x75h

Materiali principali utilizzati:

Main materials used:

120   



alcune emozioni sono troppo grandic
         per essere sentite...

  121



eco

122   

Se non sai 
come chiamarla, vivila.
È l’emozione giusta, 
non te ne pentirai.



Materiali principali utilizzati:

Main materials used:

Eco - 1362

cm 
149x59x14h

  123



Materiali principali utilizzati:

Main materials used:

Street - 1363

124   

cm 
115x42x30h



Ci sono solo 
due lasciti inesauribili 
che dobbiamo sperare 
di trasmettere 
ai nostri figli: 
radici e ali.

  125

streetstreet



par

Materiali principali utilizzati:

Main materials used:

Park - 1364

126   

cm 190

cm 
190x150x80h

kg 30

h. 1



rk   127



Materiali principali utilizzati:

Main materials used:

Robin Hood - 1254

robin hood
Main materia

128   



cm. 126

cm. 
120x126x56h

2-6 h. 1

4kg. 10

La natura 
non è un posto 
da visitare. 
È casa nostra.
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CAVALLETTO SHERWOOD 2P - 1511
SHERWOOD SWING FRAME 2P

Ingombro max / Overall dimensions:  cm 155x345x225h

Pezzo più lungo / Length of the longest part:  cm 290

Pezzo più pesante / Weight of the heaviest part:  kg 24

CAVALLETTO SHERWOOD 1P - 1512
SHERWOOD SWING FRAME 1P

Ingombro max / Overall dimensions:  cm 155x260x225h

Pezzo più lungo / Length of the longest part:  cm 290

Pezzo più pesante / Weight of the heaviest part:  kg 12

CAVALLETTO ALEXIA 2P - 1012
ALEXIA SWING FRAME 2P

Ingombro max / Overall dimensions:  cm 149x290x210h

Pezzo più lungo / Length of the longest part:  cm 271

Pezzo più pesante / Weight of the heaviest part:  kg 6

CAVALLETTO ALEXIA 1P - 1011
ALEXIA SWING FRAME 1P

Ingombro max / Overall dimensions:  cm 149x180x210h

Pezzo più lungo / Length of the longest part:  cm 271

Pezzo più pesante / Weight of the heaviest part:  kg 6

CAVALLETTO SABINE 2P - 1014
SABINE SWING FRAME 2P

Ingombro max / Overall dimensions:  cm 170x272x200h

Pezzo più lungo / Length of the longest part:  cm 250

Pezzo più pesante / Weight of the heaviest part:  kg 8

CAVALLETTO SABINE 1P - 1013
SABINE SWING FRAME 1P

Ingombro max / Overall dimensions:  cm 170x192x200h

Pezzo più lungo / Length of the longest part:  cm 250

Pezzo più pesante / Weight of the heaviest part:  kg 6
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RICAMBI
E ACCESSORI
I nostri giochi e arredi

per il verde si distinguono

per ottima qualità e sono

pensati per durare a

lungo nel tempo. Qualora

necessario disponiamo di

una vasta gamma di pezzi

di ricambio e accessori per

una tempestiva sostituzione. 

SPARE 
PARTS AND  
ACCESSORIES 
Our play equipment 

and furniture for outdoor 

spaces are characterized by 

excellent quality and are 

designed to last for a long time. 

However, if requested we 

supply a wide range of 

spare parts and accessories 

for prompt replacements.

ricamCAVALLETTO SHERWOOD 2P - 1511CAVALLETTO SHERWOOD 2P - 1511
SHERWOOD SWING FRAME 2PSHERWOOD SWING FRAME 2P

Ingombro max /Ingombro max / Overall dimensionsOverall dimensions:: cm 155x345x225hcm 155x345x225h



PISTA SCIVOLO IN VETRORESINA 185 - OS000011
FIBERGLASS SLIDE 185
Ingombro max / Overall dimensions:  cm 185x50x25h 

PISTA SCIVOLO IN VETRORESINA 218 - OS000086
FIBERGLASS SLIDE 218
Ingombro max / Overall dimensions:  cm 218x50x25h

SEDILE PIANO IN GOMMA CON CATENE - 1401
RUBBER FLAT SEAT WITH CHAINS
Ingombro max / Overall dimensions:  cm 43x16x10h

Età d’uso / Age group:    5-12

SEDILE PIANO IN POLIETILENE - 1405
POLYETHYLENE FLAT SEAT
Ingombro max / Overall dimensions:  cm 50x17x10h

Età d’uso / Age group:    5-12 

SEDILE A GABBIA IN GOMMA CON CATENE - 1403
RUBBER CRADLE SEAT WITH CHAINS
Ingombro max / Overall dimensions:  cm 34x37x40h

Età d’uso / Age group:    0-4 

SEDILE A GABBIA IN POLIETILENE - 1404
POLYETHYLENE CRADLE SEAT
Ingombro max / Overall dimensions:  cm 35,5x24x45h

Età d’uso / Age group:    0-4 

SEDILE ORSETTO - 1407
TEDDY BEAR SEAT 
Ingombro max / Overall dimensions:  cm 30x55x80h

Età d’uso / Age group:    0-12 

SPALLIERA PER SEDILE PIANO - 1406
JUMP-OFF SAFETY BAR
Ingombro max / Overall dimensions:  cm 42x27x12h

Età d’uso / Age group:    3-12
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mbi e accceeePISTA SCIVOLO IN VETRORESINA 185 - OS000011PISTA SCIVOLO IN VETRORESINA 185 - OS000
FIBERGLASS SLIDE 185FIBERGLASS SLIDE 185
Ingombro max / In Overall dimensionsOverall dimen : cm 185x50x25h cm 185x50x25h 



Dimo Group nasce nel 2007 dalla fusione tra Giochipark & OpenD, da anni sul 

mercato nazionale ed estero, specializzate nella produzione di giochi e arredo 

urbano. Il risultato è una nuova realtà industriale che, contando su 50 anni di 

esperienza, sulla competitività e su un team giovane e preparato, offre, a un 

mercato globale sempre più esigente, prodotti e servizi evoluti. Entusiasmo, am-

bizione, originalità del design, scrupolosità nella ricerca della qualità, caratteriz-

zano da sempre il nostro modo di fare impresa. Dimo Group dispone di due siti 

industriali, e si avvale di una Rete Commerciale, in Italia e in Europa, costituita 

da Agenti, Concessionari e Rivenditori di alto profilo che offrono servizi con la 

massima competenza. Consideriamo fondamentale la “soddisfazione del Cliente”, 

per questo abbiamo un’organizzazione aziendale costantemente all’avanguardia 

nella cura del cliente, nell’offerta di prodotti e servizi certificati a norma e nella 

gamma di articoli ricchi nelle forme e nei contenuti.

Dimo Group was founded in 2007 by the merger of Giochipark & OpenD, both on the national and 

international markets for years, specialized in designing and manufacturing playground equipment 

and street furniture. The result of the merger is a new industrial entity, with over 50 years of 

experience, with a high degree of competitiveness and a young dynamic team of professionals, 

that provides superior products and services to an increasingly demanding global market. 

Enthusiasm, ambition, originality in design and a meticulous research of quality define our way of 

doing business. Dimo Group undertakes its manufacturing activity in its two owned factory plants 

and its Worldwide Commercial Network consists in highly experienced and high profile Agents, 

Dealers and Resellers, who provide services with the highest standard of competency. “Customers 

Satisfaction” is of paramount importance for us. In order to reach said purpose, our company has 

adopted a business governance system constantly at the leading edge in customer care, offering 

products and services certified in accordance with current European Standards and providing a 

wide range of articles at a very high standard in terms of quality and technical construction.

B U S I N E S S  H I S T O R Y



C O N T A T T I
Ufficio

Commerciale (Info - Preventivi) 

Responsabile Amministrativo 

Ufficio Vendite

Ufficio Export

Ufficio Tecnico/Qualità

Servizio Progetti 

Ufficio Acquisti

Ufficio Spedizioni

E-mail 

info@dimogroup.com  
amministrazione@dimogroup.com
vendite@dimogroup.com  
export@dimogroup.com  
tecnico@dimogroup.com  
tecnico2@dimogroup.com
acquisti@dimogroup.com 
spedizioni@dimogroup.com

Numeri telefonici 

(+39) 0833.553.650 
(+39) 0833.555.388 
(+39) 0833.583.899 
Numero verde 800.024.662

Numeri telefax 

(+39) 0833.550.757 
(+39) 0833.556.155 
Fax verde 800.066.808

DIMO GROUP srl 

PEC: dimogroup@pec.it 

dal lunedì al venerdì 

08:30 - 13:00 / 14:00 - 17:30 



La nostra continua espansione, dapprima nazionale, poi in ambito 

europeo e a seguire a livello globale, è motivo di grande orgoglio ma 

è anche un forte carico di responsabilità che ci fornisce la giusta motivazione 

per fare sempre meglio. Tra i nostri Clienti Esteri annoveriamo:

Continually expanding, we began as a national company, 

which grew into a european brand and now has expanded into a 

worldwide name. Pride and responsibility stimulate and push us 

towards greater achievements. Among our Customers are:

DIMO GROUP WORLDWIDE

towards greater achievements. Among our Customers are:

SUN_GIO SUN di Rimini (Italia)

FLORMART di Padova (Italia)

EXTERNA di Lecce (Italia)

FoReCH di Kiev (Ucraina)

MACEF_HOME GARDEN di Milano (Italia)

MUNICIPALIA di Lerida (Spagna)

D I M O G R O U P W O R L D W I D EO R L D W
La nostra “finestra sul mondo” è sempre aperta ed è 

un’inesauribile fonte per l’acquisizione di informazioni e di contatti. 

Siamo infatti presenti in molti appuntamenti internazionali come 

ad esempio le rassegne fieristiche di settore:

Always looking to expand our horizons with new information and 

contacts, we are present at most international trade fairs:



C E R T I F I C A Z I O N I C E R T I F I C A T I O N S

G A R A N Z I A W A R R A N T Y

Sistema di Gestione per la Qualità certificata a norma 

UNI EN ISO 9001:2015. Sistema di Gestione Ambientale 

certificato a norma UNI EN ISO 14001:2015.

Articoli coperti da assicurazione Responsabilità Civile 

Prodotti per danni causati da difetti di fabbricazione.

Prodotti omologati e certificati dall’istituto 

tedesco TÜV SÜD Product Service in conformità 

delle normative europee vigenti EN 1176 

Attrezzature e superfici per aree da gioco.

Quality Management System according to UNI EN 

ISO 9001:2015. Environmental Management System 

according to UNI EN ISO 14001:2015.

Items covered by Civil Product Liability Insurance 

against damage caused by manufacturing defects.

Products approved and certified by the German 

TÜV SÜD Product Service Institute in accordance 

to the European Standards in force EN 1176 - 

Playground equipment and surfacing Standards.

La nostra oculatezza e scrupolosità, unita all’uso di materiali di prima qualità, ci 

consente di rilasciare le seguenti garanzie:

10 anni

5 anni

5 anni

2 anni

La garanzia comprende la fornituta gratuita di pezzi di ricambio, ove si presentino 

difetti di fabbricazione, difetti del materiale fornito o rotture causate dallo stesso. La 

garanzia non copre la decolorazione di alcuni componenti esposti ai raggi UV come 

Le condizioni di garanzia sono riportate sulla “Guida per l’utente” fornita in dotazione. 

Tale Guida è mezzo necessario per la corretta installazione, nonché documento valido 

per il riconoscimento di efficacia della garanzia stessa.

Our vigilance and scrupulousness , combined with the use of high quality raw materials, 

enable us to release the following warranty terms:

10 years 

5 years 

5 years 

2 years

Warranty includes the supply, free of charge, of spare parts, in case of manufacturing 

defects, of defects in materials supplied or any breakage caused by mentioned defects. 

Warranty does not include discoloration of components exposed to UV rays, such as 

HPL panels, painted parts, etc. 

These warranty conditions being recorded on the ”User Guide” supplied. This guide 

is necessary to ensure a proper installation, moreover is a valid document for the 

warranty claim.



Contattando il nostro Servizio Progetti, sarà sufficiente che disponiate di una piantina 

di massima della vostra area per stabilire insieme come dovrà essere 

concepito il vostro parco giochi: età d’uso, tipologia degli attrezzi e degli arredi, 

eventuale pavimentazione antitrauma, budget di spesa, ecc.

STEP1: CONSULTING

and we will be able to determine with you how your playground should be conceived: by 

considering age group, different types of equipment and furnishings, safety surfaces, budgets etc.

corredata di preventivo analitico per la fornitura e l’installazione degli articoli prescelti.

STEP2: PLANNING

accompanied by an analytical offer for the supply and installation of the selected items.

Una corretta installazione delle ns. attrezzature evita sicuramente rischi futuri per i piccoli utenti. 

Dimo Group dispone di proprio personale mobile e concessionari di zona altamente specializzati 

ed in grado di eseguire con estrema efficienza e rapidità il servizio di montaggio e posa in opera 

delle attrezzature su tutto il territorio nazionale.

STEP3: INSTALLATION

A proper installation of our equipment certainly aids in preventing young users from any future risks. 

Dimo Group staff and its highly experienced sales agents are able to provide assembly and installation 

services of equipment with great efficiency and rapidity over the entire national territory.

S E R V I Z I
S E R V I C E S
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Per garantire la lunga durata delle attrezzature si rendono

indispensabili degli interventi di manutenzione sia ordinaria che 

straordinaria. La normativa UNI EN 1176-7 prevede l’esecuzione di tali 

interventi da personale formato e aggiornato, secondo le indicazioni 

del produttore. Come per l’installazione, anche per la manutenzione, 

Dimo Group dispone di proprio personale mobile e concessionari 

di zona altamente specializzati ed in grado di eseguire con 

estrema efficienza e rapidità il servizio di manutenzione 

delle attrezzature su tutto il territorio nazionale. 

STEP4: MAINTENANCE

Ordinary and extraordinary maintenance interventions 

will be provided, in order to ensure equipment’s durability. 

European Standard EN 1176-7 specifies that these interventions 

shall be performed only by trained and experienced personnel, 

following the producer’s indications. As for the installation service, 

also for maintenance services, Dimo Group staff and its highly 

experienced sales agents are able to perform the maintenance 

services of the equipment throughout the country 

with great efficiency and rapidity.

L’ambito della progettazione di un’area gioco che sia 

in primis sicura ed estremamente funzionale, necessita 

di competenza, professionalità ed un tocco di fantasia. 

Da tempo, grazie all’esperienza maturata negli anni, Dimo Group 

è in grado di fornire le più appropriate soluzioni progettuali, per ogni 

tipo di richiesta, sia pubblica che privata. L’attento studio del terreno, 

l’andamento morfologico dello stesso, sono degli aspetti fondamentali 

che noi della Dimo Group ben guardiamo prima di intraprendere qualsiasi 

intervento progettuale. Per ogni singolo progetto, inoltre, siamo in grado di 

fornire la vista planimetrica comprensiva dello Spazio Minimo e del tipo di 

nonché le viste tridimensionali che si rendono necessarie 

per una più completa lettura del progetto.

PLANNING POLICIES 

Competence, professionalism and a touch of creativity are required in order 

Thanks to its consolidated experience acquired over the years, Dimo Group realises the 

most appropriate solutions for every kind of private or public customer. 

A very attentive study of the ground and its morphological features are 

the most relevant aspects which Dimo Group’s team takes into consideration before 

specifying the minimum area required and the type of surfacing to be used 

threedimensional view, necessary for a complete



PARTI IN LEGNO DI PINO NORDICO

Il legno utilizzato, proveniente da boschi certificati PEFC

e conforme alla Norma EN 335, è preventivamente  

sottoposto ad un trattamento di piallazione, 

arrotondamento dei bordi e delle estremità e 

successivamente ad un processo di impregnazione in 

autoclave, in conformità della norma EN 351 utilizzando 

speciali preservanti, contenenti sostanze biocide, per la 

protezione preventiva contro insetti e funghi.

Molta attenzione viene rivolta nell’approvvigionamento

del Legno, che, se pur rientrando nei termini stabiliti

dalle classi normative di riferimento, potrebbe non

soddisfare le aspettative estetiche come fessurazioni 

e schegge che potrebbero verificarsi successivamente

in condizione di clima critico.

PANNELLI

presentano particolare durezza e resistenza nel tempo 

ad incollaggio fenolico sono pantografati e con spigoli 

incollaggio fenolico hanno una superficie antiscivolo 

colorata nella parte superiore e finitura liscia colorata 

e anti UV, riciclabili al 100%. 

MOLLE

Le molle sono realizzate in acciaio speciale 

verniciato e conformi alla norma DIN 17223. 

di dispositivo antischiacciamento dita. 

CORDE FUNI E CATENE

Le corde che compongono le sartie e le funi di arrampicata 

sono composte da 6 trefoli in acciaio rivestito da 

multifilamenti in PP e nucleo centrale interamente in PP. 

CARICO DI ROTTURA: 2200 KG

CARICO DI SICUREZZA: 440 KG 

Le catene a maglia stretta, certificate in conformità 

della norma EN 10204, sono realizzate in acciaio e 

SEDILI 

I sedili utilizzati per le altalene sono in gomma 

antiurto con anima interna in profilato di alluminio, 

certificati secondo la norma EN 1176.

ATTACCHI ED ACCESSORI

Gli elementi di assemblaggio strutturale, come gli attacchi, 

sono realizzati in acciaio zincato e/o acciaio inox. Gli 

colorato, stampato ad iniezione e rinforzato con fibre 

vengono realizzati in acciaio zincato 8.8 e/o acciaio inox. 

SCIVOLI

Gli scivoli utilizzati sono progettati e costruiti secondo 

quanto previsto dalla norma UNI EN 1176 e realizzati in 

legno e acciaio inox, con sponde in multistato di mogano 

okoumè ad incollaggio fenolico pantografato e con spigoli 

in acciaio inox pressopiegato AISI 304/316.

Q U A L I T À
Q U A L I T Y



NORTHERN PINE WOOD ELEMENTS

and subsequently to a pressure treatment process, in 

by using special preservatives, containing biocidal active 

substances, in order to provide full protection against both 

insects and fungal growth. Careful consideration is given to 

the wood supply which, although falling within the terms set 

out by current regulations, might under certain conditions 

fail to meet the aesthetic expectations, such as cracking and 

splinters which may occur under critical climate conditions. 

PANELS

glued with phenol formaldehyde resin are 

formaldehyde resin have an upper side with non-slip 

knurled surface and are finished with a coloured overlay 

manufacturing process is suitable for outdoor use 

and anti UV, 100% recyclable. 

SPRINGS 

Springs are made of special painted steel according to the 

20 and are made with anti-pinch system.

ROPES AND CHAINS

Climbing nets and ropes are composed of 6 armed 

multifilament PP strands and multifilament PP core. 

Small mesh chains, certified in accordance to European 

Standard EN 10204 are made of steel and then hot dipped 

SEATS

Swing seats are made in impact-resistant rubber 

with aluminium core, certified in accordance 

to the European Standard EN 1176.

FASTENINGS AND FITTINGS

and fixings are made of galvanized steel and/or stainless 

coloured nylon and reinforced with fiberglass 

SLIDES

Slides are designed and realised according to the Standard 

in force EN 1176 and made of three different materials: 

multiple coloured layers of resin.

high-density polyethylene, fully recyclable. 

okoume mahogany plywood panels glued with phenol 

formaldehyde resin pantographed without sharp edges



Pavimentazione antitrauma in 

gomma riciclata derivante da 

pneumatici fuori uso, granulo-

metria selezionata, agglomerata 

con resine poliuretaniche e con 

l’aggiunta di pigmenti per la co-

lorazione in amalgama. Ottimo 

drenaggio. Fori laterali cilindrici 

su due lati contrapposti. Spinotti 

in teflon cilindrici con invito smus-

sato da entrambi i lati. Superficie 

della piastra con bordi arrotonda-

ti. Fondello sagomato per allegge-

rimento della struttura. Conforme 

alle normative europee EN1177.

Shock absorbing surface composed 

of selected granules of recycled 

rubber derived from end-of-life 

tyres, with polyurethane fibres 

and the addition of pigments for 

the amalgam coloration. Excellent 

drainage. Cylindrical lateral holes 

on two opposite sides. Assembly 

system based on cylindrical Teflon 

connectors with blunt ends on 

both sides. The tile surface is with 

rounded edges and shaped bottom 

in order to lighten its structure. In 

compliance with the European 

Standards in force EN 1177.

Mattonella quadrata ROSSA
Square RED Tile

cm 50x50

Cod. Articolo

AF-QUA030R

AF-QUA035R

AF-QUA040R

AF-QUA045R

AF-QUA050R

AF-QUA055R

AF-QUA060R

AF-QUA070R

AF-QUA080R

AF-QUA090R

AF-QUA100R

h. caduta certificata cm.

100

122

130

150

160

190

180

200

220

230

265

spess. cm.

3,0*

3,5*

4,0

4,5

5,0

5,5

6,0

7,0

8,0

9,0

10,0

Cod. Articolo

AF-RET030R

AF-RET035R

AF-RET040R

AF-RET045R

AF-RET050R

non disponibile

non disponibile

non disponibile

non disponibile

non disponibile

non disponibile

Cod. Articolo

AF-QUA030V

AF-QUA035V

AF-QUA040V

AF-QUA045V

AF-QUA050V

AF-QUA055V

AF-QUA060V

AF-QUA070V

AF-QUA080V

AF-QUA090V

AF-QUA100V

Cod. Articolo

AF-RET030V

AF-RET035V

AF-RET040V

AF-RET045V

AF-RET050V

non disponibile

non disponibile

non disponibile

non disponibile

non disponibile

non disponibile

* Le mattonelle con spessore cm 3,0 e spessore cm 3,5 non sono dotate di fori laterali e di spinotti in teflon.

Mattonella rettangolare ROSSA
Rectangular RED Tile 

cm 100x50

Mattonella quadrata VERDE
Square GREEN Tile

cm 50x50

Mattonella rettangolare VERDE
Rectangular GREEN Tile

cm 100x50

P A V I M E N T A Z I O N E A N T I T R A U M A
S H O C K  A B S O R B I N G S U R F A C E



D I M O G R O U P  S U  M e P A
D I M O G R O U P  O N  M e P A

Tutti i nostri articoli sono pubblicati nel sito del 

la ricerca e selezione dei nostri prodotti, abbiamo creato un sito internet 

che vi mostra in maniera rapida e intuitiva  tutta la gamma pubblicata sul MePA. 

Clicca su   http://mepa.dimogroup.it



O P E N  D  P L A Y  O N  F A C E B O O K

Il nostro approccio 

aziendale oggi è 

imprescindibilmente 

integrato con un uso 

costante dei social 

media, strumento chiave 

per creare relazioni, 

identità e valore. Ogni 

settimana sulla nostra 

pagina Facebook e 

sul nostro profilo 

Instagram condividiamo 

approfondimenti, 

curiosità sul mondo 

dei parco giochi, novità 

ed altre attività che ci 

rendono protagonisti del 

settore. Seguici e rimani 

in contatto con noi!



O P E N  D  P L A Y  O N  I N S T A G R A M

Our company approach 

today is inextricably 

integrated with the 

constant use of social 

media, which is a key 

instrument in creating 

relationships, identity 

and value.

Every week on our 

our Instagram profile 

we share insights, 

curiosity about the 

playground world, 

news and other 

activities that make 

us protagonists of the 

sector. Follow us and 

stay in touch!



Accedi senza registrarti nella nostra 

AREA FILES per scaricare cataloghi, 

schede tecniche ed altri file utili. Clicca su 

http://dimogroup.com/areafiles

in order to download catalogues, technical 

data sheets and other useful files. Click 

http://dimogroup.com/areafiles

O P E N  D  P L A Y  A R E A  F I L E S
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